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See the notice on TED website

516705-2026 - Súťaž
Nemecko – Služby jedální a hromadného stravovania – Verpflegungsdienste in der 
Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße, München
OJ S 142/2026 27/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Regierung von Oberbayern
E-mail: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Hospodárske záležitosti

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Verpflegungsdienste in der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße, München
Opis: Der Freistaat Bayern, vertreten durch die Regierung von Oberbayern ist zuständig für 
den Betrieb der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße 2-12, 80339 München – 
nachfolgend „EAE“ genannt. Die EAE ist die erste Anlaufstelle für alle Personen, die im 
Rahmen eines Asylverfahrens nach Oberbayern kommen und dient der ersten Aufnahme, der 
Registrierung und Weiterleitung der Asylsuchenden innerhalb und außerhalb Oberbayerns. Ihr 
Aufenthalt beträgt dort in der Regel wenige Tage bis wenige Wochen. Der Auftraggeber 
beauftragt den Auftragnehmer mit dem Catering in Form einer vollwertigen Speisen- und 
Getränkeversorgung sowie der Lieferung von Lunchpaketen nach entsprechendem 
Einzelabruf. Während der Vertragslaufzeit kann es zum Wegfall bzw. zur späteren 
Wiederaufstockung einzelner im Leistungsumfang enthaltener Leistungen kommen. Bei der 
EAE handelt es sich um eine sozial sensible Liegenschaft. Der besonderen Sensibilität des 
Schutzauftrags, der erhöhten Öffentlichkeitswirkung und den besonderen 
Rahmenbedingungen im Umgang mit ausländischen Flüchtlingen (z.B. Sprachbarrieren, 
Traumata sowie unterschiedliche Mentalitäten und Kulturen) ist besonders Rechnung zu 
tragen. Der AN und die von ihm eingesetzten Mitarbeiter haben respektvoll mit den 
Asylbewerbern umzugehen und sich soweit erforderlich mit den sonstigen objektbezogenen 
Dienstleistern abzustimmen und zu koordinieren.
Identifikátor postupu: d964bd59-d77a-4978-a373-160e3022bf09
Interný identifikátor: 0270.ZV-12-26-19
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 55500000 Služby jedální a hromadného stravovania
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 15894000 Spracované potravinárske výrobky, 55520000 Služby 
hromadného stravovania, 55523000 Služby hromadného stravovania pre iné podniky alebo 
iné inštitúcie

2.1.2.  Miesto plnenia

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/516705-2026
mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
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2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: München
PSČ: 80339
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Die Höchstabnahmemengen werden für die maximale Höchstlaufzeit 
dieses Vertrages (5 volle Jahre) wie folgt festgelegt: Verpflegung Frühstück: 1.650.000 Stück 
Verpflegung Mittagessen: 1.650.000 Stück Verpflegung Abendessen: 1.650.000 Stück 
Wintersuppe zum Abendessen (nur 6 Monate p.a.): 800.000 Stück Ramadan-
Warmverpflegung (nur 1 Monat p.a.): 46.500 Stück Mineralwasser, still (5 Liter Gallonen): 
1.470.000 Stück Lunchpaket (einschl. Ramadan-Lunchpakete): 576.000 Stück Sonderkost: 
1.200 Stück Quarantänebereich: Verpflegung Frühstück: 90.000 Stück Quarantänebereich: 
Verpflegung Mittagessen: 90.000 Stück Quarantänebereich: Verpflegung Abendessen: 90.000 
Stück Quarantänebereich: haltbare Vollmilch: 90.000 Stück Festpreis bei verlängerter 
Ausgabe: 300 Stunden
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Gemäß 
§ 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV Information: Für den Fall der Bildung von Bewerber-
/Bietergemeinschaften oder beider Inanspruchnahme von Kapazitäten anderer Unternehmen 
(Eignungsleihe, Unteraufträge)wird auf die Ziffer 3 der „Allgemeinen Bewerbungsbedingungen
“ verwiesen. Beachten Sie bitte § 47 Abs. 1 S. 3 VgV! Information: Wenn Sie zum Nachweis 
der Eignung auf ein Präqualifizierungssystem verweisen,prüfen Sie bitte, ob die dort 
hinterlegten Dokumente und Erklärungen den für dieses Verfahren geltenden 
Eignungsanforderungen bezüglich des Inhaltes und der Anzahl tatsächlich entsprechen.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Verpflegungsdienste in der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße, München
Opis: Der Freistaat Bayern, vertreten durch die Regierung von Oberbayern ist zuständig für 
den Betrieb der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße 2-12, 80339 München – 
nachfolgend „EAE“ genannt. Die EAE ist die erste Anlaufstelle für alle Personen, die im 
Rahmen eines Asylverfahrens nach Oberbayern kommen und dient der ersten Aufnahme, der 
Registrierung und Weiterleitung der Asylsuchenden innerhalb und außerhalb Oberbayerns. Ihr 
Aufenthalt beträgt dort in der Regel wenige Tage bis wenige Wochen. Der Auftraggeber 
beauftragt den Auftragnehmer mit dem Catering in Form einer vollwertigen Speisen- und 
Getränkeversorgung sowie der Lieferung von Lunchpaketen nach entsprechendem 
Einzelabruf. Während der Vertragslaufzeit kann es zum Wegfall bzw. zur späteren 
Wiederaufstockung einzelner im Leistungsumfang enthaltener Leistungen kommen. Bei der 
EAE handelt es sich um eine sozial sensible Liegenschaft. Der besonderen Sensibilität des 
Schutzauftrags, der erhöhten Öffentlichkeitswirkung und den besonderen 
Rahmenbedingungen im Umgang mit ausländischen Flüchtlingen (z.B. Sprachbarrieren, 
Traumata sowie unterschiedliche Mentalitäten und Kulturen) ist besonders Rechnung zu 
tragen. Der AN und die von ihm eingesetzten Mitarbeiter haben respektvoll mit den 
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Asylbewerbern umzugehen und sich soweit erforderlich mit den sonstigen objektbezogenen 
Dienstleistern abzustimmen und zu koordinieren.
Interný identifikátor: fed04353-6b72-49ac-a133-2e43fce6efe9

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 55500000 Služby jedální a hromadného stravovania
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 15894000 Spracované potravinárske výrobky, 55520000 Služby 
hromadného stravovania, 55523000 Služby hromadného stravovania pre iné podniky alebo 
iné inštitúcie

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: München
PSČ: 80339
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/10/2026
Dátum konca trvania: 30/09/2027

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 8
Ďalšie informácie o obnovení: Der Vertrag kann um jeweils sechs Monate verlängert werden, 
wenn er nicht mit einer Frist von drei Monaten vor Ablauf der jeweiligen Laufzeit in Textform 
gekündigt wird. Der Vertrag endet unabhängig vom Vorstehenden und ohne dass es einer 
Kündigung bedarf, spätestens zum 30.09.2031.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
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Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 37 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV behält sich der Auftraggeber vor, fehlende 
oder unzureichende Unterlagen/Anlagen nicht nachzufordern (§ 56 Abs. 2 VgV). 
Unvollständige Angebote können daher zum Ausschluss führen. Mögliche Hinweise des 
Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
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Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber der Zentralen Vergabestelle zu rügen (§ 160 Abs. 
3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße,die aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber der Zentralen Vergabestelle gerügt werden (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3GWB). Teilt die Zentrale Vergabestelle dem Unternehmen mit, 
seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der 
Vergabekammer zu stellen (§ 160Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den 
Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 
GWB darüber informiert.Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser 
Information durch die Zentrale Vergabestelle geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax 
oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach 
Absendung der Information durch die Zentrale Vergabestelle. Ein Antrag auf Nachprüfung ist 
schriftlich an die Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern, 80534 
München zu richten. Die Fristen für die Einlegung eines Nachprüfungsantrags richten sich 
nach § 160 Abs.3 GWB. Dieser lautet: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Regierung 
von Oberbayern
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Regierung von Oberbayern
Registračné číslo: 663ae97e-c321-415e-bcad-626518f051ed
Oddelenie: Zentrale Vergabestelle
Poštová adresa: Maximilianstr. 39
Mesto: München
PSČ: 80538
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Zentrale Vergabestelle
E-mail: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Telefón: +49 8921760
Fax: +49 892176404100
Internetová adresa: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de

mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
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Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registračné číslo: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Poštová adresa: Maximilianstr. 39
Mesto: München
PSČ: 80539
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefón: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Internetová adresa: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Regierung von Oberbayern
Registračné číslo: 1a86dfa1-e75a-4748-8724-5f436cb4ba9d
Oddelenie: Zentrale Vergabestelle
Poštová adresa: Maximilianstraße 39
Mesto: München
PSČ: 80538
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Zentrale Vergabestelle
E-mail: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Telefón: +49 8921760
Fax: +49 892176404100
Internetová adresa: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikátor/verzia oznámenia: 7c1de524-826b-4f43-8f66-f8d7ec3c8509  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 24/07/2026 11:06:57 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 516705-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 142/2026
Dátum uverejnenia: 27/07/2026
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